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   Liturgiske byggeklodser - Tekster

Tekster til inspiration fra Biblen og andre kilder. 

Fra Biblen

Fra det gamle testamente: 

a) Uddrag af Noa-pagten; 1. Mosebog 8, 18-22 + 9, 9-11(evt. + 9, 12-17)

b) 5. Mosebog kap.  30,19-20

c) Esajas 42: 5-7

d) Fra de gammeltestamentlige salmer eksempelvis:

a. Salme 8; 19 v. 1-8 (syng evt. DDS 391)

b. Salme 24 v. 1- 6

c. Salme 36

d. Salme 42 v. 2-4, 7-8 og 12
e. Salme 96

f. 104 (kan evt. skæres ned til v. 1-15, 24-25, 33 og 35c) (syng f.eks. fra tillæg til DDS [1994] nr. 757)

g. Salme 126 

h. Salme 145, 8-18; 148 

e) Uddrag af Guds tale til Job (Jobs Bog kap. 38-41) Eksempelvis kap. 38, 1-7 + 16-20 + kap. 42, 1-6 

Fra det nye testamente

a) Matt. 22: 34-40

Dialog om det daglige brød 
Hvad er brød? Brød kommer ikke bare ud af det blå ingenting, men har været længe undervejs for at vi kan spise det og blive mætte. Brød er selve livets grundstof og er en kanal for Guds nærvær i almindelige ting. Denne dialog omhandler det daglige brød og dets ophav på en interaktiv måde. Dialogen kan bruges i en konfirmandgudstjeneste eller i lignende sammenhæng. Der er referencer til nadveren og er oplagt at bruge ifm. nadver. 
Stemmer: Der skal bruges mindst tre personer (John, Maria, stemme 1) til at læse dialogen – meget gerne flere. Rekvisitter: et brød

John: (tager et stykke brød op og undersøger det) Hvor kom det fra?
Maria: Hvad tror du?
John: Fra himlen?
Stemme 1: Nej, jeg lavede det i nat
John: Og det gør du måske hver dag?
Maria: Det sagde hun jo. Hver dag. Dagligt faktisk
John (til Maria): Jamen jeg synes du sagde, at Gud sørgede for vores daglige behov.
Maria: Ja, men det er altså ikke ligesom julemanden, der kommer ned gennem en skorsten.
John: Jamen nej, eller jo – selvfølgelig ikke lige sådan.
Maria: Så, hvordan tror du, det brød kom der?
John: tjae (kigger på stemme 1). Du må vel have lavet dem – går jeg ud fra.
Maria: Hvordan lavede hun dem?
John: I en ovn selvfølgelig. Det er da indlysende.
Maria: Ved du hvad? Jeg vil fortælle dig noget. Lad os finde ud af det sammen. Det er faktisk en ret forunderlig historie. Der er en masse at opdage eller genopdage i brødets historie. Tag nu det her brød, der er svøbt på den her måde – hvor er det kommet fra?
John: Må jeg ringe til en ven – eller spørge dem der er tilstede? Er det i orden?
Maria: Så gør det da.
John: Ok. I må da kende svaret. Hvor kommer det her brød fra?
Stemme 1: Det er lavet af hvede.
John: Men hvor kommer hveden fra?
Stemme 2: Fra århundreders hårdt arbejde
Stemme 3: Fra landbrugsforsøg
Stemme 4: Mennesker til at så og høste kornet.
Stemme 5: Mennesker og dyr har transporteret kornet.
Stemme 6: Engang brugte de sten til at male det.
Stemme 7: Og mursten til ovnen der bagte brødet.
Stemme 8: Folk der opfandt ny teknologi.
Stemme 9: Risikovillige investorer og banker til at finansiere forskningen.
Stemme 10: Jeg betalte et universitet til at huse forskningen.
Stemme 11: Dem på universitetet kom fra min skole.
Stemme 12: Jeg knoklede med lektierne for at komme på universitetet.
Stemme 13: Som forælder motiverede og støttede jeg mit barns lyst til at forstå og undres.
John: Ja ja, godt så! Men jeg forstår stadigvæk ikke, hvordan alt det fører til dette brød!
Stemme 14: Glem ikke mit hårde arbejde med at så og vande.
Stemme 15: Eller mit design af traktoren.
Stemme 16: Eller min opfindelse af motoren.
Stemme 17: Eller min fabrik som fremstillede motoren.
Stemme 18: Eller mine evner som kørelærer.
Stemme 19: Eller mig. Jeg forhandlede kornet.
Stemme 20: Jeg installerede vandingssystemet og drænsystemet.
Stemme 1: Jeg ledede vandværket.
Stemme 2: Jeg var konsulent for vandværket.
Stemme 3: Min landbrugsskole oplærte landmændene.
Stemme 4: Min landbrugsforening støttede landmændene.
Stemme 5: Min lastbil transporterede kornet.
Stemme 6: Min fabrik malede kornet til mel.
Stemme 7: Mit tog transporterede melet.
Stemme 8: Mit lager opbevarede det.
Stemme 9: Mit supermarked solgte det.
Stemme 10: Det blev købt for mine penge.
Stemme 11: Emballagen blev fremstillet på min virksomhed.
Stemme 12: Det var min maskine, der emballerede melet.
Maria: Emballage! Hvem har brug for emballage?!
Stemme 13: Mine inspektorer undersøgte melet.
Maria: Og hvem inspicerer inspektorerne? Det vil jeg gerne vide – og hvorfor skal alle disse processer være så bureaukratiske og komplicerede?
Stemme 14: Og jeg måtte gå på arbejde, så jeg kunne tjene penge til at købe det.
Stemme 15: Ja. Og smørret på brødet kommer fra mit kvæghold.
John: Jamen hallo! Det er næsten ikke til at fatte. Sidder I og siger, at jeg ikke ville have dette (brødet) uden jer?
Maria: Jeg tror, du endelig er ved at fatte pointen. Det her er brød! Selve livets grundstof. Det kommer ikke bare ud af det blå ingenting eller ned gennem skorstenen sammen med julemanden.
John: Så alt dette er brød!
Stemme 16: Det er ”brød fra mange marker”.
Stemme 17: Det er smuler, ”der falder ned fra bordet”.
Stemme 18: Det er ”livets brød”
Stemme 19: “Den der spiser af dette brød skal aldrig sulte”.
John: (ser på Maria og holder brødet frem) Så det her er altså noget helt særligt.
Maria: Det er menneskehænders værk. Det er selve livets grundstof.
John: Og jeg er bare så heldig, at jeg har dette brød helt for mig selv … Hvornår skal vi spise det?
Maria: … Lige et øjeblik. ”Helt for dig selv”?
John: Eller, nej. Du må gerne få noget.
Maria: Er du klar over, at en milliard mennesker i verden ikke har råd til det daglige brød?
John: De må gerne få noget af mit … lige et øjeblik: hvordan kommer jeg i kontakt med dem, øh?
Maria: Vidste du, at brød er det åndelige symbol på retfærdighed?
John: Det må jeg nok sige. Det er også skønt at spise.
Maria: – når vi tager os tid til at skønne på det, og dele det.
John: Og jeg må indrømme: det er næsten en hellig ting; at kunne holde det sådan her.

Her er et ophold i den engelske originaltekst – således at der nu følger en del andre liturgiske led inden liturgien slutter med nedenstående videreførelse af ovenstående. Det forekommer oplagt, at nedenstående også kan følge enten umiddelbart efter ovenstående eller følge efter en salme eller lignende.
John: Hvis … alt dette er brød har en så storslået økonomisk, social og miljømæssig historie, – hvad vil det så sige?
Maria: Prøv at tænke lidt selv, min bedste ven.
John: Tjoe … hvis vi skal sætte brød på nadverbordet, så kan vi da ikke bare glemme alt det her, vel?
Maria: Nej – jeg er enig. Det er nødvendigt at de almindelige jobs i verdens store liturgi bliver hentet ind i nadverens liturgi. Forstår du? Nej? … Det der sker i nadveren, må nødvendigvis gennemtrænge det, der sker på brødets vej i verden.
John: Og den præstegerning, som folk udøver, når de laver og udvikler almindelige ting (som dette brød), bliver en del af Jesus Kristi præstegerning.
Maria: Ja! Og hvad betyder det mere?
John: Jo. Hvis nadverens liturgi, det der sker i nadveren, virkelig sker i hverdagens liturgi, jamen, så er han, der led, døde, genopstod og som er hos os i nadveren, så er han med i alt dette –ligesom hvis nadverens liturgi inddrog os i hele verdens liturgi, som dybest set er en kosmisk, altomfattende liturgi.
Maria: Nu begynder du at forstå.
John: Og hvis vi virkelig så på livet på den måde – og for et øjeblik satte parentes om, hvordan vi har adskilt det hellige og det almindelige – så ville vi genopdage almindelige tings åndelige – og liturgiske – vigtighed og ukrænkelighed.
Maria: Og?
John: Og hvis vi gjorde det, så ville vi se alt stof, alt kød og blod som brød og vin, … som potentielt helligt.
Maria: Alt stof? Ja. Men glem ikke, at ”forlad os vor skyld” følger straks efter ”giv os i dag vort daglige brød”. Noget af det vi laver, skulle aldrig have været lavet, og nogle ting skulle aldrig være lavet på den måde, som de er blevet lavet på – eller brugt på den måde, de er blevet brugt. Bæredygtighed er virkelig vigtigt!
John: Men hvis vi kunne finde ud af at se på verden som et sakramente, som en nadver, så ville vi måske slet ikke lave de der destruktive ting.
Maria: Sandt nok. Nu har vi alle sammen fået noget at tænke på – og en masse at lave.

 Hvis denne liturgiske del finder sted i en sammenhæng, hvor der faktisk holdes nadver, er det nærliggende at slutte her, og gå direkte til det autoriserede nadverritual. Hvis sammenhængen er af en sådan karakter, at der ikke holdes nadver, fortsætter dialogen, som følger.
John: Men inden vi går; hvad nu med det her brød?
Maria: Tjae. Vi kunne vel bare efterlade det.
John: Eller vi kunne dele det ud!
Maria: Jamen, så lad os gøre det. Lad os få nogen til at hjælpe os.
John tager brødet, brækker det i to stykker, og giver den ene del til Maria. Hver især brækker de så deres del i to, og giver den ene del til en anden tilstedeværende. Alle fire brækker nu deres brød i små stykker, så der er nok til alle.
Maria: I er Jordens salt!

John strør symbolsk salt over alle brødstykkerne.
John: Lad dette salt minde os om vort kald.
Maria: Som brød fra mange marker,
ud over jorden lagt,
i dette brød på bordet
til ét blev sammenbagt,
lad også kirken samles,
o Gud, fra hvert et sted,
så vi til ét kan blive
i Himmerigets fred.
(DDS 477, 1 – originalteksten har et lignende citat fra Didachae)

Originalteksten har ”Adam og Eva” i stedet for ”John og Maria”. Oversætteren synes, at det er overdrevet politisk korrekt på en uhensigtsmæssig måde at bruge navnene Adam og Eva. Jeg har valgt bibelske navne. Man kunne også vælge Martha og Maria. Eller Peter og Poul. Teksten er fordansket af Martin Ishøy – naturligvis til fri afbenyttelse J. Oprindeligt af Robin Morris til ”Opening Worship” ved ECEN’s samling 2010. se: www.ecen.org à Prague 2010, Opening Worship )

En samtale mellem Gud og Satan

Nedenstående er inspireret af samtalen mellem Gud og Satan i Jobs Bog kapitel 2. Gud sidder på en stol, og Satan går omkring, som om han bestemmer. Samtalen rummer ingen konklusion, men henviser til fremtidens tvetydighed. Hører vi budskabet og advarslen?

Gud: Jamen ser man det – globetrotteren er vendt tilbage! Hvor i alverden har du været? Og mere bekymrende; hvad har du haft gang i?

Satan: Du ved hvordan det er … man farter rundt på planeten her og der og alle vegne. Man driver og daser. Hvor godtfolk er, kommer godtfolk til. … Og gode gud, jeg må sandelig sige, du har overgået dig selv denne gang. Hvilket vidunderligt skaberværk! Alle de farver og … overflader og elegante detaljer. Jeg elsker det du har gjort med de norske fjorde og bjergkæderne. Hvem skule have troet, at du kunne opfinde så mange afskygninger af purpur. Det er vidunderligt.  

Gud: Jamen. Jeg er også selv ret tilfreds. Men du er vist ikke kommet for at give mig komplimenter. Hvorfor er du i virkeligheden kommet? 

Satan: Åh Gud, du er bare så kynisk. Men; nu du nævner det; der er noget, jeg gerne vil foreslå. Den verden du har skabt er bare vildt vidunderlig. Men hvor god er den egentlig? Kom nu bare, Gud … er der ikke en svaghed ved det hele? Du har skabt noget mega-stort, og det hænger sammen på den mest geniale måde, men er der ikke en uforudset essentiel systemfejl? 
Gud: Og? Hvad skulle det være?

Satan: Jamen, mennesket selvfølgelig. Det var fantastik bravt af dig at frembringe en skabning i dit billede; hvor opfindsomt. Personligt fornemmer jeg nu, at der er et vist overmod i det, som strengt taget ikke er dig værdig … nok ligefrem en arrogance som vil blive skabningens undergang…    

Gud: Sludder og vrøvl. Se nu min gode mand Job. Hvordan med ham? Han lever stadigvæk spirituelt, moralsk, godt. Han viser mig stadigvæk fuld respekt. Han går i en stor bue uden om ondskaben. Han bestod lakmusprøven og hans integritet er fuldstændig intakt, selv om du – uden nogen rimelig grund – var allerhelvedes optaget af at ødelægge ham. 

Satan: Jo meeen, han er heller ikke just gennemsnitlig – eller hva? Jeg er sikker på, at hvis du lader noget rigtig ubehageligt, noget der gør fysisk ondt, ramme et hvilket som helst menneske, så vi de bruge deres sidste stund til at forbande dig  

Gud: Glem det. 

Satan: Jeg tillader mig at være uenig. Giv mig mennesket, og jeg vil bevise, hvor arrogant, du har været. Jeg siger dig; menneskene vil ikke blot ødelægge sig selv, de vil ødelægge dit skaberværk. Jeg lover dig; hvem som helst vil forkaste al skønhed før de vil give slip på magten… Jeg er sikker på, det er sådan.

Gud: Nonsens 

Satan: Og hvem som helst vil droppe retfærdighed, før de giver afkald på kaffe.

Gud: Jeg tror ikke, det er sådan, det er!

Satan: Og hvem som helst vil vende det blinde øje til klimaforandringerne i stedet for at ændre livsstil. 

Gud: Tror du virkelig, at mennesker er så overfladiske? Hvad med det gode de gør? De er underfuldt skabt. Hvis du ser dem i øjnene, kan du se kærligheden reflektere. Når du skaber et menneskes fingeraftryk eller kalder dem til live ved at hviske deres navn, så er det i billedet af himlen, de lever og røres og er til. Når du fylder en blomst med duft og med farve, et efterårsblad med solnedgang, så ved du, deres sjæle løfter sig sammen med deres åndedrag.

Satan: Ja ja. Men når en person ikke får hvad han eller hun vil ha´, vil de forbande dig lige op i ansigtet. De vil have det søde, men ikke det sure. De er det, der hedder ”solskinsopportunister”. Og endnu værre; de vil da benægte deres fællesskab med hele skabningens væv. De vil se det som en modstander, parate til at bekæmpe det med en diktators ret. 

Gud: Nå det tror du virkelig? Så tag dem. Tag menneskeheden og se om du har ret. Jeg skabte dem med en kærlighed, som er til stede i hvert eneste atom i deres krop. De vil indse sandheden, de vil erkende underet, de vil leve i retfærdighed, de vil dele, hvad jeg har givet dem, og deres fodaftryk på jorden vil de afsætte med varsomhed. De vil ikke møde verden med begær, men med omsorg. Det er sådan, jeg skabte dem. Og de vil kende deres skaber.

Satan: Vi får se, vi får se…

Gud: Ja. Det gør vi.

© Roddy Hamilton og Ruth Bell  2007. 

Fra ECENs materiale ”Choose Life” 2008. På dansk ved Martin Ishøy
Hvis jorden var lille og særlig

Hvis jorden kun

var nogle få meter i diameter

og svævede nogle få meter over en

mark et eller andet sted, ville folk kom-

me langvejs fra og undre sig. Folk ville gå

rundt om den og undre sig over dens store vand-

damme og dens små vanddamme og vandet, der 

flød mellem dammene. Folk ville undre sig over bul-

erne på den, over hullerne i den, og de ville undre sig  

 over det tynde lag af luft, der omgav den, og over det

vand, som luften indeholdt. Folk ville undre sig over alle 

de levende væsener, der gik omkring på kuglens overfla-

de, og over de levende væsener i vandet. Folk ville sige,

at den var dyrebar, fordi der kun var én af slagsen, og de

ville beskytte den, så der ikke skete noget med den. Kug-

len ville være det største kendte vidunder, og folk ville 

komme for at se den, for at blive helbredt, for at hente 

visdom, for at opleve skønheden og undre sig over, 

hvordan dette i det hele taget kunne gå til. Folk vil-

le elske den og forsvare den med livet som ind-

sats, for de ville forstå, at deres eget liv, dets

afrundethed, ikke ville findes uden den.

Sådan ville det være, hvis jorden

kun var nogle få meter

i diameter.

© Fra “Gud så at det var godt”, Det økumeniske Fællesråd 1990

Længe leve livet - som veksellæsning

L: Længe leve denne blomstrende planet,

hvis livskraft overgår al vor forstand.

Alle: Længe leve livet.

L: Længe leve luftens klarhed

og vandets livgivende kraft.

Alle: Længe leve livet.


L: Længe leve markernes grokraft

husdyrene og de vilde dyr.

Alle: Længe leve livet.


L: Længe leve kvinden og manden,

Guds billede på jorden.

Længe leve deres mod og håb.

Længe leve deres børn.

Alle: Længe leve livet.

De fire elementer

Der er i det følgende tre aktører: to personer, der repræsenterer livet og døden, og gudstjenestelederen / liturgen.

Liturg: Gud, du har givet os jord, luft, ild og vand i livets navn.

Vi har misbrugt dem,

så de mere og mere er blevet bærere af lidelse og død.

Se vor nød, hør vort råb og frels din verden.

En skål med jord bæres frem.

Livet: (skålen løftes op)

Jeg er livet.

Jeg tilbyder jer jorden, som I kan fordele retfærdigt imellem jer,

til vækst for alt hvad der spirer,

med brød til alle.

Døden: (skålen løftes op)

Jeg er døden.

Jeg tager jorden fra de mange og gir den til de få.

Livet er kort.

Jorden bør bruges, så alt bliver udnyttet.

Liturg: Gud, vi bekender, at vi ikke har fordelt jordens rigdomme retfærdigt.

Vi har brudt båndene til jorden og til hinanden.

Vi har valgt døden, så tilgiv os.

En vifte med fjer i forskellige farver bæres frem.

Livet: (bruger viften)

Jeg tilbyder luften, mit åndedrag,

vindens endeløse energi, fuglenes livsrum.

Luften har ingen grænser. Vi deles om luften.

Døden: (stopper viften)

Jeg fylder luften med nedbrydende udslip.

Jeg skaber ødelæggende allergier, og

jeg nedbryder atmosfærens skrøbelige livskraft

Liturg: Gud, du som blæste liv i verden,

vi bekender, at vi har forgiftet luften,

at vi ikke har værnet om skaberværkets skrøbelighed.

Vi har valgt døden, så tilgiv os.

Et lys tændes.

Livet: (løfter lyset op)

Jeg tilbyder ilden til lys og varme,

til renselse og energi.

Vi samles omkring lyset i fællesskab og glæde over at kunne dele.

Døden: (slukker lyset)

Jeg bruger ilden til vold og terror

Jeg gir kraft til krigens dødbringende våben.

Jeg nedbrænder jordens skove.

Jeg gir de rige energi i overflod og begrænser de fattiges mulighed for brændsel.

Liturg: Gud, du som er Ånd for ild og renselse,

vi bekender, at vi mangler glød og kampvilje

for retfærdighed og fred på jorden.

Vi har valgt døden, så tilgiv os.

En skål med vand bæres frem

Livet: (løfter skålen op)

Jeg tilbyder vand til renselse og til at slukke tørst,

til at give vækst til det tørre land,

til ved min stille rislen at give ro i sjælen til mennesker.

Døden: (hælder mudret vand eller farve i vandet)

Jeg forgifter vandet med udviklingens affald.

Jeg gør vandet til sygdomsbærer.

Jeg skaber ørkener af det frugtbare land.

Liturg: Gud, du som er det levende vands kilde,

Vi bekender vor mangelfulde håndtering af jordens vand.

Vi har valgt døden, så tilgiv os.

Gud, vor skaber af jord, luft, ild og vand.

Vi overgiver os til dig og råber med hele skaberværket:

Befri os fra vort misbrug af jordens dyrebare rigdomme.

Hav barmhjertighed med os, Herre, og tilgiv os.

